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KARACSONYI ÜZENET, UJÉVI JOKIVANSAG 

f:letünk homokóráján lepergell hontalanságunk 26-ik éve. A 
homol<szemek az apró örömeink. bánataink. küzdelmünk a Iéiért. 
bonvágyunk sihreink vagy meg nem valósult reményeink és jö· 
vőre hagyott terveink 

Ha hontalanságot említek. nem akarok hálátlan lenni a ven· 
dégfogadó. vagy új hazánk iránt, mégis. az edeshazát nem lehet 
pótolnil 

llt R karácsony szent ünnepe. a szeretet és a béke jelképe. Ez 
az alkalom. amikor a karácsonyfa pislogó gyertyái alatt az élii., 
és elhalt szeretteinkre. barátainkra és mindazokra gondolunk. akik 
valaha szívünkhöz közel állottak és állanak ma is. A gondolat és 
R vágy szárnyán repüljünk most egy órára haza. Nézzünk be régi 
otthonunkba. idézzük fel a mieinket. akik még élnek! De láto· 
gassuk meg a laktanyánkat is 1 Gyűljünk össze az őrs kis kará
csonyfája alatt és gondoljunk meleg szivvel volt előljáróinkra. de 
azokra a fiatalabb bajtársainkra is. 8kik mint vérbeli csendőrök. 
lélekben talán még most is járják hóviharban. fagyban az erdőket. 
mezőket. még Szenteste is! Emlékezzünk azokra is. kiknek testf 
már valahol szerteszét a nagy világban örök pihenőt tart. ami nem 
szerepel 8Z Örjárati.lapjukban. s hovatovább jeltelen. elhagyott. 
vagy felszántott sirjukban várják az új magyar feltámadást. 

Egyes nézdek szerint a halottak nem tudják. hogy meghaltak 
és bolyongva tovább élik megszokott földi életüket. 

Az éj sötét. de minél sötétebb. annál fényesebben ragyognak 
a csillagok! És ha sötét erdőben még egymás arcát sem látjuk. 
fogjuk meg szorosabban egymás kezét. hogy el ne tévrdjünk. vagy 
el ne vesszünk l 

Kivánok. mint legöregebb csendőr. mindnyájatoknak és fi 

családotoknak igaz szeretettel kellemes és kegyelemteljes kará· 
csonyi ünnepeket és egy boldogabb újévetl 

Buenos Aires. 1970-71. 

Vitéz Vattay Ferenc ezredes 

* * * 
Központi vezetőnk fenti üzenetét és jókivánságait ezúton to

váhbílva és tolmácsolva bajtársainlmak. mi is. fi M. Cső. Cs. K. 
tagjai minden jót kivánunk az újév alkalmával Ezredes úrnakl 



FÉLÉVI BESZÁMOLÓ 

Többel, érdeklődésére és utólagos megnyugtatására, közöljük. hogy a, ter k
v, zelt é, a múltban jól sikerult nyÍl ri piknikünk az iden sorozatos akadaJyo 
mialt maradt el. ami remélj uk. 7t ben nem fog megismétlőd;lÍ. , 

_ Az utolsó félévben részlvetlünk il Rab Nemzetek Hete,Il~k m:~cndezesé
vel kapcsolatos megbeszélésel«n és az azl követő nagysza~asu, gyulese,n, 
~ Fl Hungária Szabadsngharcos Szövetség Kongresszusan es az uLana tar-

tott bajtársi ,racsorán. 
_ il West oldali EvangéliIrus Oltáregylet 30 éves jubileumán. 
_ Nt. Juhász Imre ev. lelkész 20 éves papi jubileumán. 
_ Ré'sztvettünk az oklóber 23 úval kapcsolütos ünnepségeken. " 
_ November i én tartottuk meg az évi rendes közgyűJésünket az Önképzo. 

kör Fulton Road-i helyisél!ében, amit az elnöl, a Hiszekegy-gyel nyitott meg. 
üdvözölte ü meojelentel,et - !,öztiik két rég nem látolt bajtársat - majd 

beszámolt a múlt évi közgyülésünk óta a Közösségünket érintett _ fent leírt 
....,J eseményekről. 

Ezután rédete. tájékoztatást .dott ü künadai látogatásáról. a torontói és 
környéki cső. bajtársakkal folytatott megbeszéléseiről, amit az előző E.É. ben 
is kiizöltünlc Ezzel kapcsolatban kérte a közgyűlést, hogy tegyünk közzé la
punkban egy nyilatkozatot az eddigi és további jószándékun" kifejezésére, 
.. mit a kgy. magiiévá tett. s azt üz aláhbiakban hozzuk olvasóink tudomására. 

"Nyilatkozat. A Magyar Csendőrök Családi Közössége az 1970 november 
i-én tartott évi rendes közgyűlésén egyhangú határozatként kijelenti. hogya 
i'1KCSÖBK. e r e d e t i ~élkitü7éseit (nyilVÁntartás. összetartás, segélyezés) _ 
mint eddig is -' magunkénak valljuk és azokat _ eszmei sikon _ a jövőben 
is követni szándékozunk." 

Ezután következett a pénztáros beszámolója. amit a közgyűlés tudomásul 
vett és jóYáhügyott. 1\ (ajd a segélybizottság adta elő javaslatát a karácsonyi 
segélye7ésekre vonütkozóan. ümihez a kgy. hozzájárul t és az elnök a szükséges 
összeg kiutalósnt a pénztárosnak meghavyta. 

1\!egbeszéltük a szilve.zterrel kapcsolatos. sok munhi t és utánjárást ígény
lő számos teendőt és kinek-kinek a szerepét. 

A tisztségviselők választásánál egyetlen - feltételezett _ változás. hogy 
ha a pénztárosunknak a közel jövöben más városba várható _ sajnálatos _ 
vállalati áthelyezése bekövetkezik. akkor ezt a tisztséget Madarász Ernő 
bajtársunk veszi majd át. 

A közgyűlés az elnök zárószavaival ért véget. 

* * * 
A buenos airesi bajtársa ink csoportja november 20-án tartotta meg az évi 

rendes közgyúlését. A tagok teljes számban való megjelenését a szokatlanul 
hatalmas vihar akadályozta. Az elnök beszámolt a múlt évi közgyűlés óta 
történt - őket érintő - eseményekről. a magyar rendezvényeken való résztvé-
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teli:.kröl. stb. 1\ IUjd jóváhagy tá" a pénztáros jelentését. Ezzel kapcsolatban 
elhatározták. hogy az E.É. előállítási költségeire szánt SO S-t a M.CSÖ.Cs.K 
kérése szerint - magyarországi rászoruló cső. családoknal, juttatják el kará
csonyra. A további segélyek érdekében 2 havi rendkí"i.ili tagdijat is mcgsza
vaztak. 

Ezutún a központi vezelőn], v. Vatlay ezds. számolt be az eddigi egység
kIsér/elei ről, majd ismertetett néhány beérkezett közérdekű levelet. 

A közgyűlés után - családtagok bevonásával _ társasvacsora volt. ahol 
a megjelentek meleg barát[ hangulatban a késői órákig maradtak együtt. 

HALOTTAINK 

- Németországból kapott rövid h ír dr. BA TKY Kázmér szds. haláláról szá
mol b •. aki hosszas betegeskedés ut án tÁvozott el az élől, sorából. 

Bajtármnk 1944-ben a dési közlekedési .zny. parancsnoka volt. 
- Clevelandba n dec. efejón hirtel en meghalt HOMOKI Miklós törm .. 57 

éves Iwrában. Legutóbb a misl<olci kiizlekedósi ao. beosztott jaként szolgált . 
- Angliiiból I,özlik. hogy ott meghalt TOnI Gyula törm. bajtársunk nov. 

l -én. 60 éves korában. Kovács Ferenc bt. búcsúztatta a testület és a !vlind
szent y Otthon nevéhen, melynek alapító tagia volt. 

- Seattle/ Wash. városban meghalt KÖRrvIÖCZI Nándor g. szds. baj
társunk. 

Balassagyarmaton. majd Gödöllőn töltött szo lgálati évei után a galántai 
cső. zlj. gazd. hivatal főnöke volt. A zlj. egy részével Buda elestekor orosz 
fogságba hrült. 1956-ban jött ki szabad földre. ahol szorgalmával szép pozi 
ciót biztosított magának. 

Bajtársa/nk, nyugodjatok békében T 

AZ ARADI TIZE1\THAROM 

Sírjukra ősz virágit ne tegyétek, 
Ne tartsatok nagyhangzású beszédet. 
Ne tegyetek hant jaikra díszkövet. 
Csak néhány rozsdamarta ágyúcsövet. 
S dörögjenekI Mint egykor sok-sol, éve. 
Mikor az ellen húllt. mint oldott kéve. 
S a vén ágyúknak tompa dörej ét 
Vigye vihar a rónán szerteszéti 
Az ágyúdal a sírfenékre érjen. 
Hogy meghallják, kik ott pihennek mélyen. 
S álmodjanak. míg ágyúk torka szól 
A szent napok dicső csatáirón 
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SZAKASZPARANCSNOKOK 

A c,en,lo"é~ Irllulóbbi S7rrwzelé"en a szárnyal, 2-4 szaJmS1ra lagozód 
lak. ), ... -1 "1aka_z mag~lbafo!Jlalt 5-10 őrsöL. Az egész orszúg 92 sznkaszra osz 
Inll . , \ >LokaszoL élén ólll 01 ""bS/parancsnok alhadnagyi .-endfokoza lban. 
mini I~·~mnf!n .. abh alti~lti parancsnok. 

A ,zaJ,-pk. kötele 'é:rt· voll az "I.'<rendelt őrscin.k mindennemű levéJ"'ny 
,él!l't. kezdve il laklnnyarendlól o <z"J,asz lerületének közbiztonságáig ellenőriz · 
ni, hn ~ziiksr.a' volt rá irúnyítrmi. s a nyomozá'iokban sz('mélyc~t'n rés7tvenni. 
\ 'S7ak pl,. voh az ö-:~z('tölö tnpoc..; nz afún'ntlclt örsei é~ a szárnyparan('sno~ 
kel ölt 

Kik voltak ezek a szaka<zpnrant'sno[,ok 7 
Ri\\"iden: a csendörsé,:! '\7.ine.;dva!II 
Ho, zú. 28-35 é,i >zolq;.JaltaL bii<ér:!e, elméJeli és f!yokorlali ludá"al 

rendeih,ti. a 1f'l!ma::(asabb alli'zli "ndfoko,,"nl - az alhadnag1'it _ '·iselö. s 
t'rkölcsile~ is • le~m.~a,nhh fokon .\Iló csendörök. 

E<!)'-e(!y «.Imszpamnc'nok "fo~alom" volt a kerülete leriileténl 
,"ú,endeltjei. valomint elöljúrói osztallan meghecsülését ékeztel 
"Iintakl'pe mind,," csenrlörnek ~, odamló lámngatója a 'lnyplmak. 
~ la~iÍnéletiikben li 'zta. péld:" arló csn l:.dapr.Jc Alárendeltj~iknek gondo,. 

~kl~lo. tan~ rcsa l 'zolq;,Ió eliiljárÓi \'0 It ak. Köziilük sohn. hosszú szol!!álati 
,d,f',~, k aJillt rne/::rli'lkitTított p~nzliJ{(ill ...- nyurtdíja" éveiI~re ~z,ímjtva _ házat. 
nc!'"ny !'olcl fi;}dt't vú"iroltak. r. mellett gyermel<eikel tanitlatlúk. Idk I,özül 
r"(>m ('('Iv ,'oJt. aki f'I!\'t'lemet vt<gldt 

. ,Dpc",. idö,.hh k' ·ruknak. majd mind NŐS. CVéS7Sé~es. a f:',ad.lrnakal JAI 
b'r~ ~k<zor a fiatalohl me,!<7éawnjln fizikai teljesílmépyeLre voltak képe'ek 
t pnlfldron. Vi)N)' lovnn jc.Í.r\'Ft az örsf"ik:ct. . I 

~,ort'A.lmuk-a jellemz,í. ho!!\' lla sziiksó!! volt rá . éjjelt nappallá léve dol
P'''ztf\ ~ <;c~'t{'tlek \'ilf!Y h,.Jyr·Itf"~itpllél (1 ~7.árnyparan('~nokuknt. 

, y~t""dt me!(fonlolr (!onclnlkoz;\qtkknl. komoly. úri mal'atart:'.ukhl és 
r~"t'pl'sllk1,el ,;,ind o közható.;,N"k. minrt " pol~árság tiszteletét érdemelr~k ki 
• ('m fO"'" tarfl<"' vnlt a nO[P'ári két<;zjnól(n~k . 

I ~ kör ~~ rnj('(f\·-,ök. dp fl rÓ<;:zt1l!!ahírM .. is t:!Y;lkl"i'n l f~t"lpk t i trnnc"uJ<at, 
mIh' 't 6' ert"I,ez'~lei~:re. De "<Ímos eselh." "vilelk".tak róluk a Jegma!!a-
o:a) p '~mpré<: hl1 nJl;nn a jftrAs é~ törvénV Cl zt'>ki hír6k isJ 

<z I.],<!\;:~vd "P~'~'ÍI mal/ún, v: •. ~lto mind S1olrrAlAIi. mind ma"ún~lel~hen a 
t~féhf'n . n en Jf' egzf'tec;s~'Q'f't n rf'~elem. tudás. rend fos ti sztaság teldn 

}-lnv:'i J"tIPk: ('7 .. 1< ;\7 iq"7:'!n "tX17<;:ököc;" cSf'nrtnrök? 
Te"v·.·,;;k rlivi'!'!el n "'teleniiI", t" T ' b 'h r . I ' I' J' k l lk u rln fl nR om p eJP?tév(' ha7ament. 

"'" I, an ''"f'to no ;il nl,I1<7101"'ne!' volt Idtéve é I b h 
had'f""'''"h" k.rtilve f.;e7Iék be éloliiket s so <an örlön en. va(!y 

AJ,; onnnn <76hn,l tt lt i,'", kO'l,1 n ·\ 1 f"~'n t ' t I "I h 
I d ~ l . I. . .. " f'f1'l1l''''7''' 1"'<;:"'1 t aJI k 
II om,"unK szertnt CSR" tllen keve,c 'I k' l I . 'b n . s n ~. ne Je en er! az emTgraci6 an. 
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!vlost 25 év távlatából kivánunk az élőknek jó el/észsél/et. sok szerencsét. 
a meghaltaknnk csendes. nyugalmas pihenést. 

Kultsár Lajos. London 

LEGFÖBB ~RT~K AZ EMBER 

lll . RCSZ. 

Arabtartó kúfárok kiloptak bennünket _ az orosz fogságból hazatért volt 
hadifoglyokat _ a Mosonyi utcai rendőr laktanyából. s most a vonatunk halad 
álomba ringaló zakatolással a célja felé. 

A kora reggeli órákban ébredezik a sok mal/ába roskadt. elcsigázott ma
gyar. s láljuk. hogy vonatunk a nyilt pályán. el/y külön vágányon áll. Allomás 
nincs. 

_ Ki <zú Jl,,,. kiszállás - kurionllatnak az Avo·sok. Körülöltünk kukoricu 
és krumpli földek. távolabb a fákkal sUl/élyezelt Sajó folyó. Messzebb egy 
újonnan épült hö·erőmü épületei. de lálhaló egy hatalmas. drótsövénnyel kö 
rülvelt lerület is. piros cseréppel fedett. félig kész házakkal. őrtornyokkaI. Ezek
nek voltunk lakói hosszú év.ken át. 

Jómogamnak a vidék ismerős. hiszen éveken ál a szárnyam területe volt 
Csal"dom a közeli l"liskolcon . Kegyetlen sors. hogy nem tudhatunk egymásról. 
A tithnr hivatalos new: "Kazinc_BarcikRi-'::pitkp7~,i O .. sparancsnoksál/". a 
lVli,kolc B .inré," Ózd vasútvonal melleIt. a Imes Sajó-menti szénmedence völ· 
~'Yél)('n . \ közsét' ré(!i neve Sajóbzinc volt. 

Nem üldör;!élhettünk sokáig a sinek mellett. meri harsogott a parancs: "Fel 
07 egész! 1\ lindenki fo~ja a cuccát. sorakozó ötö.ével. ahogy a beszállásnál 
fel lelt olvasva". Elindultunk a pirostetös házak felé. Ezek már dróttal voltak 
köriilv"ve A hatnlmas udvarra el!)' naqv cleszknkapun át jutottunk be. s ott 
ismét sorakozó I Az őrtornyokon és konyhán kívül 4 kétemeletes épület volt. 
Az Avos személyzet. az építkezési és egyéb irodák a dróton kívül voltak fel 
építve. Megjelent a táborparanc,nok. egy Avos szds. 4 tiszt jével és tiszlesek_ 
kel. T;'jfkozlatott az építkezésröl. mely az ország legna(!vobb Vegyi-Kombi
nátja leST.. Beszélt a táhor rendjéről. a munkafegyelemről. Aki jól dolgozik. 
hamarább szahadul. aki lazsál. megismerkedik a fogdávaIl Családdal érintke
zési kere.ni tilosl Tiszleletadás és jelentkezés: leveit sapkával. Vigyázzban. 
"alúzalo,' szó, a l. minden Avos li,zl és tiszle. elötl l "Rfgcn a paraszi mindig 
megsüvegelte az ural". _ volt az indokolás. Utána megindult a tábor-szerve
zés. ami néhány napig tartott. Körlet kijelölés. saját ruha leadás. munkaruha. 
bakancs felvét elezé •. A foglyok közlil kijelölték a tábor és szobapamokokat. 
akik közv et len előljáróink lesznek. Szobákban pricc"zeru alkotmány szalmá
val. VOllY 'za lmazsAkkal é, 2-2 pokróccal A podló7al téda. Azt és fi folyo.ól 
naponta kellett súrolni. Volt napos és folyosóügyeleles . Este létszámjelentés 
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egy A,osnak. aki szoba.>zemlét is tarlott. Ha \aJ~mi nem tetszett, mindent 
<7étdohúh , amit rövid idő alatt rendbe kellett hoznI. 

A jelentést a szoLaparnok adta Ie, miután "vigyázz" -t és fővelést vezé
nyelt. Gyakori volt az éjjeli ellenőrzés és a riadó. Akár milyen vizes lóhbeIivel 
éltünk is haza, annak az esti jelentkezéslwr már ragyogni kellett. A fogoly
élelmesség kitalálta, hogy arra legjobb a vizes lwrom. 

VoJt cipész. szabó-műhely, orvosi és gyengéll<edő szoba. De gyengélkedő
nel, csak a l e~sú lyo sflbb esetben nyflvánítottak valakit. Több haláleset is elő
tc·dult a láholban, dc sosem tudtuk meg. hogy hova temelték azokat. 

I:-l~ti egy'zeri fürdés és fehérneművúltás, 8 órai munka 6 napon át, de 
ozt sol«zOI' túlteljesítettük. A ;zubna szerin t megszervezelt hrigádok fél 8-kor 
indult_k munkáha. Kezdés 8·kor. közben l órai ebédszünet. Ha l,özel dol
qrztunk a Iwnyh"hoz. aklmr .bédre bevonultunk. Ha nem. akkor k;hoztáT, a 
munkahelyre. Egy év múh-a munbbért is kaptunk a ledolgozott % szerint. 
Ha valamennyi összegyült. "speizolhatott" a rab. Vehetett élelmet. tisztAlkod""-i 
cikl,et am't a szobaparnol, írt ös<ze. A munkateljesítményért fi brigád parnoka 
volt felelős. Az állapította meg a munka utáni %-ot és adta he számfejteni. 
\ IY'qildo!, mellé \"os tjcz'"cek "01t,,1, kirende"e. E-'ek "011~1( fl hajcsúrold 

Ezel, még a foglyok közötti beszélgetést sem eneedték meg. de nem egyszer 
hántalmaz""a is vetemedtck. N.vül'et nem tudtuk. igy egymásközt "Táska 
pofájÚ", "Falu ro.,za". "Bájgunór", "Orangyal" volt a nevül<. Ez utóbbi volt 
az e"w-llen jóiodu!utll. F.piilotp"rnol'rk Avo< ti·J.. "Alt"k R,,'orulú s lltón oa
rancshirdetés. eligazítás. míg végre jött az "Oszol(1 Az udvaron tartózkod'li. 
mú, szohába bemenni tilos \'olt. Nagy Tmre el,ő miniszlerelnöl<sége idején 
jölt valami ( r1'l'i.lé, és a koszt is feljavul t. Fogdák az épület nedves, pené.zes 

- pincéi voltpIc Ehben ,"olt eqyes. 1,l'z;;s és el.ötét-ített zárka is. Középkori bör_ 
tönne!, is beillettek. Töhh bajtármnk "belel' nstolt", néhányan csak azért, mert 
megl,h"ellok kapc'olelot kere'ni a rokonai]'kal. 

A fogdásol,at különle"es c'uldó~yakorlutokkal is "sz6rakoztatták" a kimé-
1~',len ~maszere.k. J")': sarol,bailllítás hosszú id"re. amitől térdig dagadt a lába. 
Kuhelt~n,c. am' ~bb".n ál~t. ho~. a páciens lábafejét káLeldróttal verték. hogy 
az az ute'cket k hmlenclo. u/!ral,on. 

. Be~~gó~ i, \'01.1 ak. E7ek I,edvez~bh heo'ztást és anval(i el,inyőket élveztek. 
]\-I 're ralottunk. mar 'obn megjártál, a közlékenységükkel. Még a fogdába i, 
voltak Ilyen aljas alakok beszervezve. 

* ~. * 
, A föld~unkák voltak a le!!,ür~ősebbek. Gyári éoOletek alapjánek kieme

le«. csatornazá •. planírozás. úthálózat. va,úti sinek fel<tetése ka . bá k' 
t I ' b T "bb k"b' ' VJcs nya 1-ern;e cs. st. " ezer n meter f"ld lett megmozgatva ,.... kézerővell A 
kavJr,bány~ munka volt a Icgn~he7ehb . ahová büntet",hől is helyeztek em
hereket. Sajnos, az e<TyII, legkemenyehb hajcsár brigádnarnok a m' . kb61 
került ki. A rosszem lékű Monori cső. szal"'ez volt az tllető k' d l sor~tn, l 
és I " I ", d k ,,' . a I un'asagalva 

gorom Jasagalva er eme et szerzett és a tábor helső parnoka lett. Az ó 
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lelkén szárad N. Ihdgy. halála is, aldt egy életveszéiyes munkára, egy homok
gödör lovábbi mélyitésére utasított. Mintegy 3 m. magas földréteg rászakadt 
szere lell bajlársunkra, megmenteni már nem lehelett. Felelősségre vonás nem 
törlénl. ]\ lonori tovább basáskodhato lI és gorombáskodhatott. 

Egy idős. ősz honv . ezds. bt -unk egy keskeny pallón tologatta fel a jól 
megraiwIl talicskát, mibr elfogyo lt az ereje és lezuhant. Csak hosszas éleszt
getés után tért magához, amikor azon nal folytatni kellett a kegyetlen munkát, 
mert a hajcsár ott állI mögötte. Számtalan hasonló eset fordult elő, amit a hely
szinen kiszabott fenyít ésnek neveztelc 

* * * 
Ahogy múlt az idő. úgy nőttek az emelelek. A kész épületekbe a gépeket 

szerel ik be a német szakmunkások. Érintkezni tilos velüle Hajtattiik a munkát. 
,aj tolták a I,evés zsirunkat. Igy szaporodott a fogdába hrültek száma is. akik 
a smaszerek szerint lazsáltak. 

D e volt megértő brigádvezető is. mint pl. S ... cső. őnn., aki nem sajnálta 
az embereitől a % -ot. Alatta kedvvel dolgoztak a rabol<. 

Forró, meleg nyár. Szomjas a brigád, de nincs viz. A tagok megkérik a 
"Galambtollas" (L ll. R .) ht-at. hogy hozzon egy korsóval a EZomszédoktól. 
Meglátta a "Farú rossza" . ulána ment és öl,öllel, teljes lendülettel az arcába 
vágott. Bajtársunk itt megint összeütközött a vörÖs ököllel! 

A B .M.-ból bizottság érkezett. A tábor minden fogoly tagját kihallgatták 
é. jegyzőkönyvbe vették. Utána jött egyesek szabadon bocsátása. valamint sok 
bt-unknak a táborból való eltüntetése, I,ülönösen akik nem akarták aláírni a 
jk-t. Ezek vagy más táborba kerültek vagy örökre elnémultak. Ez történt 
Láncz L szds. bt-sal is. akit halálra gyötörtek. Az hig-vérig hecsületes ma
JfYar, a hazáját híven szerető és szolgá ló tisztet. kinek hite erős volt, meg 
kellett semmisíteni. Emlékét szívünkbe zártuk I 

Egyik éjjel a "Galambtollas" bt-at szólítja az őrszobába egy Ávós. Olt 
egy igen elhasznált civilruhába öltöztetik. majd 4 polgári ruhás Avós egy le
függönyözött gk_ba ülteti. Kb. 2 órás menetidő után egy nagy épület vas
rácsos kapUja előtt állnak meg. Ott belökik egy folyosára, majd egy magas
rangú Avós ti-nek adjál, át, aki meglepően szivélyesen fogadja, \'acsorával is 
megkínálj". Tudomására hozza. hogy /Vliskolcon, az Ávó központban van. Be 
kellett diktálni a Miskolcon élő rokonait. ismerőseit, majd magánzárkába ke
rült, ahol egy priccs és 1 pokróc v"rta. A fal nyirkos, a betonfaJrói csepegett 
a viz. Hat hetet töltött itt. mell' alatt fi puhílások nlÍnden íajá t, kínját ki 
kellett állnia. Leginkább éjjel hall gatták ki. más·más ti. Vádpontok: annak 
idején a gyáral,han ő építette ki a besúgó há lózatot. munkások kiadatása. ki
nek. miért. a hadiüzemi pk.nak milyen rend~Iet et adott ki. zsidók Összesze
désében milyen mérvben vett részt. vagyonát hova rejtette, külföldi kapcsolatai? 
Mivel minden vádpontot visszautasított. a "gondolkozó szobába" került. Ott 
meztelenül kezeit lábait kifeszítették majd egy csinos nő, szds-i egyenruhában 
tovább vall atta és nádbottal verte az altestét. Mikor elájult, fe!locsolták. Ez 
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így ment m:nden második nap. Lábai megdagadtak. amire gyógys~ert kap?,tt; 
l\ Iajd. mivel eredményre nem jutottak vele. 6 hét mulva vIsszavIttek az elo~o 
l11unlmhelyére. ahol betegen is dolgoznia kellett. A végleg~s s~abad~lása utuf 
u családjától tudta meg. hogy a 6 hetes puhítása alatt egYIk soltora IS ott vo.t 
bezárva. akit e!fogása előtt operáltak gyomorfetéJlxel. Ott egy Avós hasbarúg
ta a gyomor felszakadt és elvérzett. Ma sem tudják hova temetl"k el. 

. 1953 szeptemberében kondult meg a boldog szabadulás harangja. Cs~
portonkint engedték útjára a rabokat. Nem fájt a szívünk olthng'ynl .szenvede
sünk helyét. Egyik kormánylapjul, azt írta. hogy a I;űsége, kommunrst~. szta
hanovista brigádok építették Kazinc-B a rciJ,át. s a . vörös munkás téz meg
mutatta. hogy mire I,épes. De közben elrabolták tőlünl< az "időt" is és nz itt 
töltött majd 3 évvel nem számoltak el. Papíron úgy szerepeltünk. mint akik 
az innen való elbocsájtós napján érkeztünk meg hadifogságból. Ez a továbbial, 
során sok kellemetlenséget okozott. 

A 2 utolsónak kiengedett csoportot rő-i felügyelet alá helyezték. ezel, nem 
mehettek haza a családjukhoz. E sorok írója Egerbe !<erült. s ott értesült v. 
Szinay Béla volt felügyelőnk mártir-haláláról. 

A kitelepítés még 3 évig tartott. mely alatt még kétszer került szembe az 
Avó fergeteges hatalmával. Elöbb rémhírterjesztéssel vádolt át majd azzal. 
hogy összeköttetést tart fenn a Szabad Európa Rádióval. Sötétzárh. éjjel-nap
pali Idhallgatások, bántalmazás a rizetése. Csak 1956 szept ben engedtél, végre 
a családjához. de továbbra is rő. felügyelet alatt állt. 

* * * 
Mit is akartak? Cúszba kötni a hitet. a gondolatot. a szabad·akaratot. El

hitetni. hogy meghalt. nincs J,ten. l\'lert akkor megszünik fl hit. az erkölcs. ami 
nekik akadály. Rettegésben tartani az embert. s a terror legyen a hóhér! E-;..
kölcsbomlasztás. mert az erény az ember erőssége I 

Ezeknek dacára mit hozott 1956? 
A szent szabadságért megostromolták a legmagasabb hegyet és holttestek-

ből építettek óriás márUT halmokat I 
S mi van most 7 
A rongyos ködmönök felett Újból suhog a moszkvai Vörös korbács! 
A vörös cárok állal ha'laküldölt vérengző "magyar Haynauk" ülnek a 

nyakukon és sarcolják őket. Az elnyomottak szívet tépő fájdalmát ki. hallgatja 
meg? Az új vörös arisztokrácia bizios. hogy nem! 

Hazám. hazám. Te mindenem! 

Sy Ky 
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MAGYAR CSENDORÖK . .. 

a törvénves rend. az államhatalom képViselője. a matn'ar nép válogatott fiai. az 
igazság harcosai; éppen ezért a bűnözők a gonoszak. a söpredék által gyülölt 
ellenség. 

Messze visszafutok gondolatban. Mikor is láttam először csendőrt. amelyik. 
re emlékezni tudok? Igen. még az első világháború előIti kisdiák koromban. 
aminek a képe megmaradt bennem. A gödrei vásárt jártuk f:desapámmal. Ott 
láttam és gyermekszemmel biimultam oz akkor még sötétzöld. kerek aranygom
bos egyenruhás csendőr-bácsikat. a most már rég divatjamúlt Kropacsek pus
kával. amint méltóságtcljesen jártál, _ közben mindenre figye.lve _ a vásár 
területét. már csak puszta megjelenésül,kel is rendet parancsolva. f:desapám 
ma!(Yarhzta R k~telps,égüket. feladatukat. jogaikat ... és ld az a hannadik kövér 
bácsi. alánek a kabátújján an nyi ezüst -zsinór van? _ kérdeztem Apámat. 

- Az a leg ; dősebb. a parencsnokllk. a járásőrmester. _ felelte. 
Azután jött az első Világháború. f:n 17 éves koromban önként jelentkez

tem. s mikor egyévi önkéntesi összes diszemben első szabadságra mentem. az 
előírás szerint II csendőrörsön jelentkeztem. amit az örsparancsnok uJelent_ 
kezett! ... dMum aláírás, körpecséttel igazolt. Már a harctéren voltam. amikor 
a koro .ztá/vom soro,áSTa került. amin termé<ze~esen nem jelenhettem meg. 
A hadldegé.zítő hibátóból htoDe.zökevénynek nyilvánítottak és felkutatá
sornra ment a pflranrs IlZ nrsnf'k. MeR is jdent az őrsparanc.l;lok Édes8námnál 
a "Ie,újtó hírrel". Ö előbb megriadt, de az nem tartott sokáig. mert látta a 
derél, katona bajusza "latt a sokat-mondó mosolyát. amit megnyugtató szavai 
követtek. 

- '''en . mi tudtuk. hn/tv az önkpntes úr mÓT a fronton van. s csak irodai 
Celillete'5égről lehet szó. D e. hogy v"la .. jelentésünk pontos legyen. jöttünk ér
cleIclődni II mostani csapat teste. rendfokozala és fl tábori posta-szám miat!. 

Az őrsön csattant a hivatalos tévedés ostora. 

* * * 
A B'Ussi1ow offenzivában oro .. fOJl'ágba kerültem. Négy év Kelet-Szibé. 

Tiilben . Csendőrt olt nem láttam. legalÁbb i, Iel<opva. lerongyolódva nem vol
tak felismerhetők. PediJl Brussilow nagy kanyarítás ába bizonyára belekerült 
iónéhány. a hadtáp-területen szollZált tábori-csendőr is. Híreket alig kaptunk. 
ValamH l,aTlottunl, a magyar bol<ev;zmusról, az ellenForradalomTÓI. majd 
Horth)0·ÓI. HRzafelé 58 napig jöttünk hajón. majd Trieszt. Ueline. Klagenfurt 
és Szentgotthárdon át voneton. Az ola,zol, l<iFütyültek. az osztrákoknál zavar. 
rendetlen<éq volt. (1920) De mikor vonatunk átgurult ~ magyar határon és 
megláttuk az ott álló szúronyos. Imkastollas magyar csendőröket. felemelő. bol
dog érzés és öröm fogott el. Tudtuk ho!!y otthon vagyunk. turltuk. hogy 
rendezett. biztonságos országba érkeztünk. ahol a mallYar csendőr áll őrtl Dia
dalmenettel fogadtak bennünket. az első hazatérő hadifoglyokat. 

* * * 
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Azulán megkezdődöll sz"momru a munka. Komolyan vett1l.k a krmány ál
t l kiv~nt többtermelést. De nyugodtan doJgozhattak is a gazd~,<' ,!,ert II 

I;;zb'zton 'ág megszilárdufl. a \·idék felett őrködött a m~,gyar csendoT. Ez volt 
az első Testület amelyik a forradalom, illetve az elso kommunizmus után 
úgyszólván perc~k alatt ta[praállt és folytatta a szo[gálatát oU k' aho[k a szo_ 
morúan emlékezetes napon, [919 március 21 én abbahagyta, ~~l ora ommu-
nistóknak első dolguk volt a csendőrség inlézmén~ét megs~untet11!. . 

Csendőrt azulán gyahan [ál tam, hi szen a tanyam tereptargyuk volt. Mm
dig szerető tjsztelette! rogadtam őket, kik mikor az irodá~ba bejötte~ , akl<or 
,cm érezték magukat szolgálaton kívül és szuronyos puskajukat baráli beszél
getés közben sem tették [élre kezül,bőI. 

A két háború köz.ötti "béke" évekből is csak azt írhatom róluk. hogy 
mindia híven, pártatlanul teljesftellék a szoll1á[atukat. Egyszer, emlékszem, 
egy já",őr kissé zavartan jelent meg az irodámban és [,özö[te hogy feljelentés 
v~n ellenem, mert egy sOTomnó n élId.i I i va-;úti átjárón fl va>;útí őr in( cn('tése 
ellenére is áthajtottam a kb. fél km-re közeledő vicinális előtt. Az őr feljelen 
telt. kiszinezve a dolgot. A csendőrök pártatlanul lefolytatták a vizsgálatot és 
megtell'ék ellenem a felje[enté,t. A vasú ti őr a vörös zászlóval hatósr'tgi közeg 
volt. s ezért a főszolgabir6 _ bár jóbarátom volt _ [O pengőre megbüntetel~; 
Sok országban ezt eltmollók volna. de nem úgy a "feudális, dil<tatórilms 
Magyarországon. A csendőrökné[ lehát nem volt elnézés. nem volt pardon I 

* * * 
Az erdély; bevonuláskor a hedlestpnrsáJ(nál szolgáltam mint törz,~épkoesi 

tiszt. A csendőr különítményt sokszor fuvaroztam sürgős esetben. Láttam fá 
radságos, de mindi!'! eredményes munkájukat. A le(!jobb barátságban éltünk. 

1944 őszén - korom ellenére - ismét újra jelentkeztem. Ré.ztvettem a 
kaposvári kiüríté,ben. amikor mind,n[d futott , amerre [átott. Csak a csend. 
őrök álllak rendületlenül1 A julai "hegy"-nél. honnan Kaposvárt jól [ehetett 
látni. egy csendőr járőrl laláltam. Az ellYik valami jelentést irt, a másik nagy 
lelk; nyugalommal táve,övezte a vidéket. Kérdeztem, meddig maradnak itt? 
"Ameddig csak töltényiink van" _ volt a válasz. 

lIvenek voltak a mallYar c"nd"riik. Háborúb"n kh'áló hnr~osok. békében 
a vidék nyugalmának. biztonságának derék őrei. Ez tette lehetővé, hogy nyu
flodlan. dolgozhatott és .lhatott a n a aJ' és ld 'gazda, iparos és kere.,kedő, merl 
il kililnöen mel/szeryczelt csend<1rség kíválóan képzett t agjai őrköd tek életük 
és vag)'onuk felett. 

Vitéz Jeszenszky Tmre 

(V. JeS7enszky Imre tart. m. l<ir. n,dgy, a Magyar Máltai Szövetség észak
em"rikai de1eqátma. a Cisztercita Diúbzövetség elnöh, stb . f. év. július hó 
10 én meghalt. 

A coendörségről .. óló szines m,gemlékezéséből kegYElettel közöljük a fenti 
ré>zleteket.) 
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SZAKCIKKEK 

"Contract law-Enforcement" 

SZERZöDÉSES KÖZBIZTONSAGI SZOLGALAT 

195'1-bel1 a rendőrségi szolgálatnak egy új formája l,ezdeményeztetett Los 
Ange[esben , amikoris amegye rendőrkapitánva, _ the Los Angeles Counly 
Sh~rirr - szerződést kötött amellYe lerü[etén lévő néhány várossal a rendőrségi 
szolgálal elIMására. A megyei rendőrkapitány 14 rendőrkerületet szervezett a 
vármegyéje területén és innen indulnak ki a rendőröl, a7. abban a kerületben 
lévő l<öz<égeinek leportyázására . Minden kerületl"k autós járőrei vannak adó
vevő rádióval fel sze relve. továbbá van egy detek tiv és egy újságíró csoportja is. 

Magának a vármegyei rendörkapitányságnak hét alosztá[ya van, mégpedig: 
I.) adminisztrációs, 2.) szolv.álati. 3.) bünügyi , -1.) technikai, 5.) börtön, 6.) ja., 
víló-intézeti. 7.) polgári alkalmazottak alosztálya. (1) 

A [os angelesi példán I<ÍVü[ rné~ San Franciscó!>an találunk ilyen szer
zödéses viszonyl a "áros 'és a megye között. valamint Floridában is akadt né
hány követŐje. 

Pers?e az ameri,,"i rt'ndórséq b;iS7,kén' h 'rddi. hogy ez egy egyeclü[áUó 
h 'zdcményezés és azt amerikai "tAlóTm'ány".nak tünteti fel. Ha pedig az 
ill e tijl, ismernék a magyar csendőrség történetét, nem imának ilyen nagy 
valótlansligot. 

Ugyani, AZ 1882. X. tc. a törvénvhatósápi ioq~al felruházott városok kül 
és belt'erületét kive<zi " csendőrSég h"tásl'öre alól és kimondja, hogy a csend
őrsén nem teljesíthet ott rendes szolgálatot. 

Ugyane. en törv"ny 4. pnrallra fusn ,,?onbnn J,imondia a következőket, 
"Felhatalmaztatik a beliillYmini<zter, bogy azon esetben, ha egyes 

förvéT'yhaI6sR~i joggal [elruhózott városok amelyek az ország aZon ré
"zén ff'kr\:c:;znelc. amelyen a (,"Iendóro;;éf1 már rendezve van, vagy rendezés 
alatt áll. s a rendöri t ~endii ', véarehajlli.slit rsendŐTök ált.' kivánnnk 
c<zJ,iiz;.;ltetni. ~ az ezen szolfililat ulnn az ilfetii vrlTOS által megtérí
tendő költségekre nézve avval szerződésr" [€pjen". (2) 

Hogy pedig a törvény ezen PMR<trafusa nem esup<l'n irott malaszt volt 
hanem " vár~."k éltek is ezzel a lehető.é«~el. bizonvftjlik az alábbi adatok; 

, l .) Tisza Miksa me<remlítr könyvében Baját, amelyil, várós n'em volt meg
elégedVe fl rendőrségé\'el, ezért: 

" ... a városi tanAcs 1903. ~vl <i'7enlember hó !'r-én 9798 .sz. 
alatti hetiirozatával (llasHotta a rendőrlcapitlinyt, hogy a ,zervezést a 
bel é. Idilrenrlőrségre elIYöntetiíen hoz", javaslatba és abban lé~en 
fígyelemmel, bogy a személy és va"Vonbi7tonsr\<tnak mel/védés. tek;n
tetében nem lenne-e célirányos 1\" állami csendőrSég bebozatalát újból 
napirendre tiizn;? - Eun {ljabh ulnsi/á. "I."ilin R tenrl"rkanitánvsfi~ 
a csendőrség behozatalát javasolhL melyet fl köz!!yiilés eJfogadva. lépé
seket tett a belügyi kormánynliL Eredménye az lett. hogy fl csendőrin-

I I 
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tézrnény a "áros bel és l,ülterületén szolgálatát 1904. évi május 1,6 
15. én kezdette meg éspedig egy őrsvezető és 17 csendőrből álló lét 
számmal." (3) 

Prcszly Loránd szerint _ Baján kívül - még ugyanabban az é\ ben hét 
músik "Iiros, 1905·ben hat. és 1906 ban kettő kötött szerződést fi belügyi kor
mánnyal a csendőrségi közbiztonsági szolgálat ellátására. (4) 

(I~y Szolnok Zenta, Zsolna, stb. is . Szerk.) 

rORRASMUNKAK, 

(I) JoIm L Sulbvan, "[ntrodcclion 10 Police Scícncc", 

(2) Corpus Juris Hungaria. 1882. évi X. tc. 

(J) Tisza :Vliksa "Magyorország Rendorségének Törlénele", 

(-t) Ptesz.la,y Lorá.nd "A ID. kir. Csend6TSég Története". 

* * * 
A BRAZILIAI "HALAL OSZTAG" 

Szabolcsi 

Több amedkai új,ág foglalkOzik azzal a titkos szervezettel, amelyik Bra
ziliáhan ml1ködik és "Death Squad" néven szerepel. 

Trjék, hogy a brazil nép azl hiszi, hogy az osztag tagjai szolgálaton kívüli 
rendörök. s ez egy változaIa a régi, u.n. "vigilanti' _ éber, figyelmes _ eso
portok~"k. melyek ,,"IRha az amerikai Nvugaton működtek. Hivatalosan a 
ren,liirök és e(!véb k'izbizton<ági s7emélyek tagadják az abhan való rés7tvé
telüket é< állítjiik, hogy azok tevékenysége hünűgyi "geng"-ek harcmodorál 
~"rta~ja. De enn~~ ellenére. több iel arra mutat, hogy ebben az osztagban rend_ 
ornk IS szerepet ]atszanak. Annal, meg,zervezé,ére állítnIaq néhóny kemén ven 
doI<!oz~, eréLye;. !gazsá!l<zerető rendör adta az ötletet, akik elégedetlenek voltak 
a torven" lassu es enyhe míiködó'éveI. 

Az é[do,,,-tok .["'zör ",nk voltak. ekik rendőrt gyilkoltok me!! ké,Abb már 
más gy~n'osok .r~bló~. narkotikum ~Ivezök, sőt hirhedt kocsitolvajok is az 
?,"tag ald?,:alalva val tale Ezek. I"<zemelt áldozatok" lehettek s7ahadon 
farÓ . . de koz!'mert bűnözők, elitéltek ak'ket valami módon a hörtönhől emel. 
tek ,k •. "a!lY ~ün~et"<iik. után .. ahadultak. E"I<et este kiviszik e!(y sötét vidéki 
utcab •. kezelt hatrakohk, gyakran megverik kínozzák ro'g édi'! I 
kötéllel me"FOjtják, vagy agl'onlövik. ' .,' v ~- egy ny on 

, , r e!1úiabban az osztO!! egyik tagja minden esetben megtelefonália az új
<Rt!rrr\k"ak, ho!!y hol található me,! az utolsó áldozat. De Ilyakran nk mAl!uk 
hagyn~k i hollte~t mellett P!!y pl.kálot, arrA kere'zt. csontok és az E.M. betű 
van raJzo VR. "ml Esquarlro de Morle, _ Halál Osztallot jelent 

k Legu:6b~) EIl~enio Cardi~,,1 Saltes, érsek, nyilatkozott r6lu~ felhlÍhorodva 
a ereszteny! lelkIIsmeret neveben, ami nem tűri továbh t lá 
hecstelenségel. ez a gya zatot é~ 
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Dacára a nyilvános egyháZi és állami kritikának. a nép közül sokan támo
gatják flZ osztagot azzal az tndokolással, hogy a társadalomnak csak haszon, 
ha kiírt ják a hűnözőket. Ritkán, jelennek meg elítélő "'itikál is, de ezekről ha
mar megfeledkeznek. 

Ez az 1958-ban szervezett osztag a legtöbb gyilkosságot Rio környékén 
követi el. de már más városokban is tevékenykedett. A legutóbbi statisztika 
szerint az ezredik gyilkosságnál tartanak. 

Egy délameril<ai újság szerint nemrég vád alá helyeztek 16 rendőrt, akik
ről feltételezhető, hogy az osztag aktiv tagjai. 

* * * 
Két itélet. Egy féJfi 24,000 $-t, egy másik 25 ,000-t sikkasztott. Mindkettő 

hüntetlen előéletú volt. Az előbhit 117 napra, a másikat 20 évre ítélte a biró. 
ság. Mindkét eset Atlantaban (Ga.), tehát egyazon államban történt. Az 
egyenlőtlen bíráskodás miatt már töhb jogász felszólalt. 

* * * 
Amerikában az utolsó \o évben li "komoly bűnözések" száma I 48%-kal 

emelkedett. Ugyanezen idő alatt Clevelandban 437%-kal. 

* * * 
TESTüLETONK FELOSZLATASAROL SZOLO M. E, RENDELET 

TudjUk, hogy keveseknek volt alkalma az alábbi rendeletet eredetihen 01-
<ntl~ni. íay ma sem időszerűtlen ezt a ránk né7,ve szomorú, indokolásában va
lótlan "itéletet" - részben szószerint, részben kivonatosan _ ismeTtetni. 

"Az Ideiglenes nemzeti kormány 1.690/ 1945. M .E. sz . rendelete a csend
őrség feloszlatá.áTÓI és az államrenclőrséll mcgszervezéséről. 

Az Ideiglenes Nemzetgyűlés 1944 é. dec. hó 21 -22. napján Debrecenben 
adott meghatalmazása alapján a Nemzeti Kormány az ország közbiztonságának 
megszervezésére a következőket rendeli: 

1. § 

I.) A m. kir. csendőrség a múlt népeIIenes kormányait feltétel nélkül ki
szolgálta, a magyar demokratikus mozgalmakat kiméletlen eszközökkel meg
semmisíteni törekedett és a magyar parasztság és a magyar munkásság ellen 
megszámlálhatatlan erőszakosságot kövelett el, ezért a magyar nép egységes 
Héletének végrehajtásaképpen az Ideiglenes Nemzeti Komlány megállapltja a 
csendőrségnek, mint testületnek a felelősségét és intézményét megszűnteti, szer
vezetét feloszlatja. 

2.) Mindazok a személyek, akik a csendőrség szolgálatában állottak, szol
gálatukból elbocsájtatnak. 

13 



3.) A volt csendörségi személyekne.l~ és hozzátartozóiknak illetmény. nyug-

kegydij igénye megszünik kivévén . .. akiket a I k I k" I" l 
2. § szerint "A volt csendőrségi személyek igazolás"ra a a u t II on ege s 

igazoló bizottság" igazolt. továbbá I k k" é 
az 1939 szept. l -e előtt elhalt volt csendőrségi s,zemé ye ne ,~zvegyét s 

árváit. " de csak az esetben. ha az igazoló bizottsag ~~gáIIap~!Ja. hogy az 
elhalt csendörségi személy életbenléte esetén a bizottság Igazolt határozatot 

hozott volna_ "I " h I l t A bizottság csak "igazolt". vagy nem igazo tatározatot 10Z la . 
Általános igazoló eljárás nem volt. A cső-ség egyes talljai csak saját ké· 

résükre voltak igazoló eljárás alli vonhatók 
Ahhoz. hogy a bizottság az "igazolt" határozatot hozza. kell, hogy "a 

volt cső-ség i személy bebizonyítsa. hogy , 
a.) a németellenes ellenállási mozgalomhan szemelyesen és hatékonyan 

résztvett. vagy , .. . 
b.) az ország felszabadulása előtt működött magyar kormanyok torvénye, 

vel. rendeleteivel. intézkedéseivel és utasItásaival tevőlegesen, vagy szolgálati 
mulasztásokkal szemhefordult. vagy 

c.) bár szolgálatát ellátta. tényleges segítséget nyújtott demokratikus szer
vezkedéseknek. vagy azokban résztvevő egyéneknek." 

A 3. §. kimondja. hogy az igazoltak közszolgálatban alkalmazhatók. Ha 
azonban nem alkalmazzák öket. nyugdíjra van igényük 

4. § szerint minden kincstári felszerelés és ingatlan is. ami a cső-ség 
birtOkában volt 1944 okt. 14 én. a'll Államrendőrség használatáha megy át. 

A további 5-13 §-ok a rendörhatósági jogok ellátását. a rőség területi 
beosztását. a budapesti és vidéki Fökapitányság létesítését. alakulatok Felállí
tását stb-t tartalmazza. bár ezekről egy u:;,tyanakkor kiadott másik rendelet is 
intézkedik. 

Kelt és aláírás: "Debrecen. 1945. március hó. Miklós Béla s.k. 

miniszterelnök." 

* * * 
Bajtársak. tudomásunk szerint elenyésző azoknak a száma. akiket a kü

lönle&(es bizottság igazolt. De még azon a néhányon is csodálkozunk. hogy 
megfelelt azon követelményeknek. amiket a 2. § a.). b .), c.) pontja előír. Ezek 
olyan nehéz "[eltételek", amihe egy vérbeli csendőr szolgálata alatt még 
kényszerből sem lehetett képes. 

* * * 
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EGY IDOS BAJTÁRS EML~KEZ~SEI 

A győztes Antant rendelkezése szerint kiüritendő területekről 1918 nov. 
második felében vi<S?avonult csendőröket, az akkori Cső. Felügyel~ség ~s~ter
gomban gyiijtölt e. Ide vonultam be őrseim legénYS,égével és az É-l.hatarallo
múson a szl"v gyűrűben dec. ti áig l<itartott különotményemmel én 's. 

Ott már vagy 180 cső-t találtam a Papneveldében elhelyezve. Tiszt nem 
volt velük. s később se jött. Én lettem a parancsnokuk 2 hónapig. 

Közeledett a I'arácsonv és újév. Parancsba adtam. hogy aki nem meg
szá llott terülden lakó hoz~átartozóját akarja meglátogatni, szahadságot kap
hat. A jelentkezől, közt volt e~y igen jó kiállású, mag'as. fiatal. román szár
mazású, de magyarul is hibátlanul beszélő őrmester. Moldován András. O 
azonban Hunyad megyébe kért szabadságot. ahol szülei és testvérei élnek. 
Közöltem vele. hogy oda nincs jog,m szabadságoini. de feltehetően. ő onnan 
nem is jönne vissza. 

_ Százados úr. alázatosan jelen tem, én akkor meg fogok szökni! - volt 
erre a láthatóan elkeseredett válasza. 

_ Mef!szökik? Letartóztatom! Szücs és Gergely [őtörzsőrmeslerek kisérjélr 
az őrozobábR és a további parRncsomig ott őrizzék I 

Elkisérték. Én pedig gondolkozni kezdtem. hogy mil is csináljak vele? 
Hiszen nem szöl,öl't meg. csak igérte. Fo!!da nincs. eddi!! nem is volt rá szükség 
rnert fl fegyele"., k'fogástalan . Hadbírn ? lsten ments l Ki tudja. milyen paragra
Fust h"zna rá l Tönrengésem nem sokáig tartott. mert d szolg. vezető jelenti. 
hogy M"ldovlÍn IdhaIll/atást kér. Elővezetik. S7ememhe nézve jelenti: 

_ Százados úr, alózatosan kérem a szabadságot és igérem. hogy vissza 
fo gol, jönni. 

Egy pillanat alatt kere<7wl fut rajtam a gopdolat: mit spekulMok én 
fo!!dfm. hiszen itt a megoldás. Ha nem jön vissza, hát ott mRrad az oláh csa
ládjánál. nmit töhben is megtettek rajta kívül. Én is fl szemébe nézelJ 

_ Magvar csendőr becsületszavára i ... éri. hogy visszajön? - kérdem. 
Azonnal. határozottan, keményen válaszol: 
_ Magyar csendőr becsületszavamra igérem. hogy visszajövök1 
_ Rendb~n van 1 Állítsák ki a szabadságlevelet. 14 nap és 4 nap utazás 1 

De van-e ch~lmhája? 
_ l ... en, már van. tel/nap szereztem be. elég jó állapotút. olcsón. 
_ A kkor ft kincstári dolgait adja le, Isten vele, szerencsés utat. vissza

várjuk 1 Kezet szorftottam vele_ 
Ahogy lelépett, utána néztem. Sajnálom. his7en olyan jó csendórtipus. ke

mény. határozott. Az öreg' szolg. vezető kérdezi. hogy kihúzza-e véglegesen a 
li.tőból? Az érzésem az volt, hogy várjunk anal 18 napot. Hátha visszajön? 
Számolom a napokat. A 14-én jelentik. hogy bevonult. Már yjsszaöltözve je
lentkezik. Kérdem. hogy. s mint volt. mi hír otthon? Jelenti, családja örömét, 
akik a változott viszonyokban is tiirhetően vannak. Neki nem történt semmi 
bántód'"a. igaz, nem is sokat mutatkozott nyilvánosan . Pár napi otthonlét 
után elbúcsúzot! a családjától azzal az ürüggyel. hogy Dévára megy munkát 
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I ," . EI ',' , II . 'lnv E'zter"om mert az esk ű és becsületszó kötelezI Az ... e,e,·nl. l:s Incu , 11\, - ~ - b • b I I' 
oláh \onaton baj néll,ül utazott. a hatór előlt azon an e epett, mert ott na~y 
az ellenőrzés és il mezőkön igyekezett tová~? De így !~ elfogta egy egy~s ol~~ 
hatúrőr és az őrségre akarta kisérni. Ettől erőszakkal szabadult m~g es b'l)
káka. éjjel jött út a haláron. A magyar vasútasok derekasan vIselkedtek, 
ame:myiben szabndságlevelé\el jegy nélkül utazhatott. 

* * * 
Ké,őbb Esztergomban megterveztük il Budapestre való hevonulásunkat, 

hiszen már 250-en voltunk. ami nagy erő! Előbb azonban felmentem egy napra 
tájél<ozódni. Vesztemre, mert a ~ső. Fel - n,~1 letartó~ta,lla~! Esztergomba~ . ~z~ 
nem merték volna megkisérelni! Beutaltak 2 tiszt kiseretehen a 'MargIt koru h 
katonai fogházba, dZ uralmon lévő akkori kormány elleni összeesküvés eimén, 
Igazuk: ,-olt I ,..-J Esztergomhan már másnap megjelent egy i''Iáté nev ű öreg g. 
(őtörm. a B.l' l. cső-,égi osztályáról. aki ott "tájékoztAtás" eimén beszélt il 

csendőreirnhez. Rövidesen kisült. hogy politiimi agitátor. De a cső -l, olyan 
gúnyt üztek vele. hogy futva menekült a vasútállomásral Pesten azután refe
rált az esztergomi h elyzetTől, mire a Cső. Fel. 24 óra alatt szétszórta a gyűjtő
állomás legénységét az orszá;, minden részébe" É:n ~i~derr~l _fers:-e semmit 
sem tudtam. s mire a hadbIroknak velem valo egyutterzéseho nehány nap 
múlva kiszabadultam és Esztergomba roehettem azzal. hogy: No, majd most! 
- iiresen találtam a Papneveldél. 

* * * 
/I!ajd jött az első kommün. s az oláhok bevonultak Budapestre. Én is 

ott lettem egy cső. a lakulat parancsnoka és nagy volt az örömem, amikor ott 
taIiiItam /I Ioldov"n Andrást is, 

Azt. hogy ó mindig büszke volt csendőr mivoltára, híven tühözi a követ
kező eset. Egyik este egy N~melh nevű főtörm, beosztottam jelenti, hogy a 
délután folyamán /lloldovánnal ment a Dé];vasútnál, amikor egy oláh század 
vonult el mellettük. Moldován valami igen csúnyákat kiáltott rájuk olúhul. mire 
a századot vezető tiszt parancsára öht elfogták és bekisérték a Gellért szál
lóba egy oláh ezds. elé. Az meghallgatta a tiszt jelentését. majd Moldovánhoz 
kezdett beszélni oláhu!. Az nem akarta megérteni, mire az olt lévő 4~5 tiszl 
közli! az egyik magyarul tolmácsolt. Kérdeztelte az ezd" tőle, hogy hová való ? 
Mondta. hogy Hunyad meg)'ei. Akkor maga román ~ tolmácsolják a továbbia 
kat. Lépjen be a román csendőrséghez, szükség volna rá "otthon", S azonnal 
megkapja a legmagasabb altiszti rendfokozatot. Erre Moldován szabályszerű 
látra-arc-ot ,csiná lt. Az olt lévő tisztek megbotránkozva támadták rá, hogy 

az ezredes urral szemben hogy mer így viselkedni? Erre Moldován válaszo 
oz volt, hogy "l'lji(éle ezredes úr? Itt én vagyok a legmagasabb sarzsi, Mo!

dován András magyar királyi csendőr önnesterT" 
E "kinos jelenet" után őt elengedték, MoJdovánt pedig elkisérték nem 

tudja hová. ' 
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Én azután 3 napig kilincseltem az Inter Allied l'lission-nál, míg végre 
egy ola : z ezds. scgítségévd sikerült lVloldovánt kiszabadítani. 

* * * 
Ké,ebb azután engem is áth elyeztek ide-oda, J'vloldován eltünt a szemem 

elől. Sol, év múlva hallottam róla, mikor egy idős bajtárs említette, hogy a 
keze alatt szolgált', igen jó őrsparancsnok volt ~ később magyarosított név
-'el ~, s mint alhadnagy ment nyugdíjba. 

Nem tudom, éLe még, de én mindig úgy fogok rá emlékezni, mint aki 
..,agyar csendőr mivoltára ~ származása dacá ra ,..... mindig és joggal büszk. 

It és aki betartotta az adott becsületszavát. 

TALÁLKOzAsOM EGY "KOSSUTH"-TAL. 

Gyakran támadják azt a "szegény" Dél-Afrikai-Köztársaság államot. Leg
utóbb is "kigolyózták" a David Cup világ tenisz játékokból, pedig nem csinál 
mást. mint hogy korlátok közé szorítja a fehér és szines emberek egytittélését, 
s ezen sem más államok nyomására , sem a "szép-lelkek" háborgására nem 
hajlandó változtatni. 

Ezzel kapcsolatban jutott eszembe egy pár évvel ezelőtt Londonban törlent 
eset. A ház kamasz fia, ahol akkor szolgáltam, szálló-vendéget kapott a Dél_ 
Afrikai Köztársaságból .Az volt a szohs, hogy az ;Iyen vendégeket bemu
tatták a személyzetnek is, 

Megérkezése után alig fél órára be kopog a személyzet nappali szobájába 
a vendég, egy majd 2 méter magas. jól megtennett, 18 év körüli fiatal ember, 
s vigyorgó arccal azt mondja: "Kosut", 

Fejembe szállt a vérT Hejnye, a nem-jójátl Ez valahol felszedte az egyit 
legnagyobb magyar nevét, s meghallva, hogy magyarok is szolgálnak a ház. 
ban , viccet csinál annak nevével. 

- Tudja Ön, ki volt Kossuth ? ~ kérdem angolul, nem éppen udvarias 
hangon. 

~ Yes, ~ s már mondja is ~ udvardi and kossuthi Kossuth Lajos. Ma. 
gyarország kormányzója volt oz 1848-49 évi magyar szabadságharc alatt, s ez 
az én nevem is r 

Haragom egyszerre csodálkozássá válik, s egy pohár sherryvel kin álom. 
Elmondja azután, hogy déd-apja Kossuth egyik unokatestvére a szabad. 

ságharc leverése után Törökországba menekült, ahonnan több évi bolyonllás 
után eljutott Dél-Afrikába, ahol egy búr le"nyzót vett feleségül. A család a 
mai napig is ápolja a Kossuth emlékeket, nagyon büszke a nevére, s igen 
gyakori a családban az e1angolosílott Lajos _ Loui. név, 

e már a negyedik gen~ráció Dél-Afrikában, de sok mindent tud Kossuth 
Lajosról. igy azt is, hogy T urinban halt mell, s a holttestét haza szállitották 
Magyarországba, de azt is, hogy a szabadságharc után Angliában és Amen-
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bban járt, ahol csodálkoztak kiváló angolságán és szónoki készségén. 
Kissé szégyenkezve mondja, hogy nagyapja még beszél magyaruL de az 

ő apja és ő, már egy szót ,em tudnak a nevükön kívül. 
]\Iegkél'em, hogy írja le a nevét, készségesen megteszi; "Kossuth", pon

tosan, ahogya "könyvben" van. 
Vajon a mai magyar emigráció negyedik generációja meg fogja -e így 

őrizni a családi tradíciÓját ?? Reméljük. igenlI 

Kultsár Lajos, London. 

"CSONKA" A KÉTKULACSOS 

Az alábbi eset nem kimondottan csendőri, de könnyen az lehetett volna, 
amikor a végeredmény is bizonyára másképp alakul. De mert állambiztonsági 
jellegű. így tehát minket is közelehbről érdekel. 

A 30-as évek derekán egy késő őszi nap reggelén lelkendezve állít be 
fi s"".gótarján; sZámyparancsnokhoz F. szds" a kémelhárító tiszt, és büszl,én 
te" re elébe 3, vonalakhI. számokkal, belűkkel teleírt és rajzolt ívet. (Blue 
Plint. - tnónd'anár& lit.) A sznypk. nézi. nézi, de csak annyit tud róla kioko
sodni, hogy valami elektromos - műszaki _ kapcsolást ábrázol. A néhány 
szónyi írás idegen. talán cseh. 

- No b;ikd ki már - úllszolja bajtársát _ mi akar ez lenni? 
- Ez? Egy remek eredmény l A legújabb cseh kalonai adó vevő rádió 

rajia . 

- Ez már valamil No és kinek köszönheted ezt a "remek eredményt"? 
- Csonkának l Ismered . ]\la éjjel hozta át. Délben már viszem is a gaz-

dánmak Pestre, személyesell. 
- Gratulálok. c,.k azután valódi lel(yen a papir! 

, _ - Holt bizto<! Mérget ,eszek rál iOO%-os régi. megbízható, magyar ér
zesu emherém. No meg azután jól me!! is fizetek érte. 

Ezzel már ment is dolgára és délben elutazott. 
k~<rVtak't ,a !,nypk JS ismerle. Nem egv'zer részlveit a me!lbe'zé[é.eikpo 

F. oze l ,as~n, ahol az irodája is volt. Hírei egy részét a sznypk. is fel 
tudta hasznalm. s azók megbízhatóak voltak C.onh aki lelke- k 
"t tt át" . '1' > magyarna l'; SZD ~ meg mag . egy Igen Jónevű gömöri C'a ád lecsúszott sarja voh k' 
hmkede,re adta a fejét, amihől jól mevélt EltYmás k" "tt 1 "e ' la ,! 
v It 'n d f ' ozo csaK 'on ca 
fOl -i neve, al1H

k
O na~ ere t, mer! a első bA l karja egy régi <érii [ésből ki -

n yo aa nyomoré :-- bena - volt. azt nem tudta mozgatni, legfeljebb a hóna 
atatt tudott tal~am velé valami könnyebb holmit. 

* * * 
Ugyanaz nap este a sznypk, lakásóra mondhatni kront F tI 't 

beosztottja, iobhkeze. e'l'y több nyelven beszélő I á' h . ft e a te"netú 
és magából kikelve jelenti : po g " ru á. nyomozó, "N," 

IB 

_ Százados úr! Nagy baj vanl Kirabolták az irodánkatl " , 
No, ennek a fele se tréCaI Álmennek a cső. lak tanya közelében ~évő szm

helyre"_ Közben N. elmondta, hogy ő d.u. 6-kor hagyta el az iro~at. ml~tán 
azt a szokás szerint bezárta és hazament a lakására. Vacsora utan - vé
telesen _ valamiért visszament és akkor fedezte fel a betörésI, amit csak Csonka 
követhetelt el. aki éjje l náluk volt. 

A lakásnal, az utcáról nincs bejárala, csak az udvar felőL Az utcai k~pu 
állandóan nyitva. A lakás 3 szoba és konyha. Az első bejárat oz irodaba 
nyil ik, a másik a konyhába, s azon át a lakás löbbi helyisé~ébe: , ., 

Odaérve megmutatja az íróasztal belolt, de le nem zart ftOkJat. ahol a 
legfonlosabb iraloht tartották. Sajnos, nem volt rajla patentzárI 

ök este mindig a konyhán át távoznak. F. szds. leglöbbször a liszti élke~
débe, ő pedig El városi lakására. Az iroda befelé nyiló ajlaja elé minden lávoza
sukkor odalesznel, egy kis szőnyeget, amit, ha valaki ott bejön, azt automah
kusan eltolja. de távozáo;;akor nem tudja azt visszaigBzLtani. (Egyszeru mÓd!B 
a felfedezésnek. de nem biztonsági zárI) !VIa is, amikor visszament a konyha,n 
át. villanyt gyújtott és azonnal lálta, hogya l<is szőnyeg nincs a h~l,yén, lehat 
valaki járt olI. Azonnal az íróaszlalhoz lépett, aho l fdfedezte a hmnyt. 

No, ülhet jük a nyomátI CsonIca az Ma már Tég túl van a határ~n: n.'ert 
az olynn fedett, a terep álszeldelt, hogy otl megy át, ahol akar, kulonosen 
az, aId már többször mea'l-ette ezt- az ulat. minl ő. 

Ezután a sznypk. felkeresi a közeli határyadász laldanyában a szal'pkt. 
és _ bár minden remény nélkü!. de kivezényelt.ll,ek lelefonon 2-2 jőrt lesál
lásba a somosl,őújfalui cső. és hőr. őrsről azzal. hogy hátha Csonka még a 
község l,örül szimatol? N. pedig a város É -i végén lévő ~?t~i áJlo'!!ásparsághoz 
ment jelenteni az esetet és hogy géptávír?n érte~ítse a karo~ult ~ar~ncsno
kát. Onnan a város Főterén lévő u .n, Imállomashoz ment erdeklodnr, hogy 
azóta mentor valami vasúti szerelvény Somos felé, amirc Csonl,a esel leg fel
kapaszkodhatal, illetve, ho!!y nem lá tta -e valaki a keresettet. Ott tanyázott az 
állomás előtt oz egyetlen taxis , N-ne~, régi jó ismerőse és bizal~a:a. ~Im,o~dja 
neki bÚját, baját. mire az felkiált; Én Cuvarozlam vagy masfe!. ket orava l 
ezelőtt!" Aztán elmondja. hogy olt astandján felbélelte őt egy ismeretlen, 
aId nek a személyleírása ráillil, a kereseltre, különösen mert ő is észrevette, hogy 
a bal karja kacska és csak egy aktatáska volt nála. Az utasa elvitelte magát 
az acélgyárí Jónás-telepre, ahol kb. 20 percet időzött valakinél. Majd onnan 
Somosköújfa luba irányítona. illetve az mú, a község legelején leszállt azzal. 
ho~y ő a~ úlmenlí egyik házba megy éjszaká711i. Jó borravalót adott és meg
hagyla neki, hogy mB snap hajnalban 5 órakor legyen ugyanott. mert kora reg-
!Jel dolga le .. Salqótarjflnban. , . , 

N. azonnal kiviLplte magát n Jonás-teJeprp, ahol fl Ia.."<.IS altal mutatott 
házban lakó idős, nvugdij as családtól megtudtn. ho(1Y Csonka, aki nekil, régi 
(smcrösük vnlóban olt rórt az este. Tarlózlaltúl< éj~znkúra. de nem fo~a(hB 
el. Tgérte azonban. hogy másnap ismét visszajön. Az eddi(1i - véletlenen 
múló _ eredmény főnyeremén y, - biir még nincs l<ihúzval N. e b irekke I a 
cső. sznypk-hoz hajlat. tanácskoznak. Az egyetlen elfogadható lehelőség, hogy 
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C - k é" I való.bnn vissza akar jönni, különben miért rendelte volna oda ,on a az IJe k k . ,. h I ' 
t 't? Ug, látszik. az e!lopott irato at vissza fi arja csempeszIll a eyere, 

~Í1~h'a mi ~em történt "ol na_ A továbbiakban látjuk. hogy helyesen I,övet-

kcztettek. k F d l k' , '1 á "k C k '? Felmeri.ílt a I,érdés, hogy ne cSa <. sz s. a asana v rJa -e son at 
Utóbb mégis úgy döntöttek. hogy jőröket is állítanak fel a határ mentén. 

N. a sznypk. és a Iw ... akpk. parancsával S?~oskőre :~en~. s a 2 öpk. 
hevonásávaI kijelölték a jőrök leshelyeil. Egy hv. Jor a vasuh smekre. egy a 
Karancsra vezető ösvényre lett állítva. Két cső. jőr a ktizség É. és K -i részére, 
került egy pedig a taxi majdani érkezése környékén rejtőzött. ha Csonka netán 
kikeriilné a jőröket. 

(A cseh [aktanyától Somoskőújfalu D -i vége - a taxi várakozási helye 
_ 2,2 km. Onnan F. szds. lakása Stariánban 5 km_re van. Szerk.) 

N. Visszatérte után megszervezik F. lakása és környéke megszállását. ha 
gyalog. vagy más módon jutna be Cs .. Icikerülve a jőröket és a taxit. 

* * * 
A vasúti sineken lesben AIIó hv. jőr valamivel él Ól fi előtt lépéseket hall 

a kavicsos töltésen. feléjiik közeledik valaki. Hozzájuk érve elébe ugranak. s 
I,érdik, hogy ki ö. honnan jön és hova tart? Az igazoltatott kezében semmi 
mús. mint egy aktatá,h. A l,érdésekre semmi meglepetést nem mutat. Barát
ságosan köszön és szinte kedélyesen közli. mint aki biztos a dolgában. hogy 
Starjánba tart és F. szdsz-nel, visz bizalmas iratokat. A jőrnek tehát semmi 
két'ége sem lehet. őt várták! "No jó. ha így van _ mondják neld_ de azért 
előbb menjünk be az őTsre!" Nem jelentil, ki az elfogását. nem moloz7ák 
me~, ~ bilincsről szó sincs l Elindulnak. majd röviddel l,é<őbb a jv. fl sin ekkel 
párhuzamosan futó or.zágútra tereli Csonkát. ami a falun meP.)' át. s amit 
korlát szegélyez. Odaérve a korlát hoz. mondja neki a jv. hogy "No bújion át 
alatta '" Csonh engedelme .. n mel/görnyed és átbújik. De ... közben elővette 
a pisztolyát és azt. a súlyba vett pusklivAl lehajolva utána átbújó tized .. hom
'obhoz nvomja ... d. az nem siil el!! Erre futásnak "red az út túlsó oldalán 
lévő kerlek lelé. A JŐT hnmar é"be kap és _ mondhatni valdóban _ a majd
nem láthntatlan futn alak után leadnak 5 lövést. _ EP.)' ijedt ordí~ás. majd 
csend. A hang felé futnak. s mintelty 50 lépésre ott talúlják a rnenel,ülőt fet
ren!!"e. Ez is véletlen. hiszem majdnem vak sötétség v"lt ",égI Pisztolya mel
lette. kac,ka karjR alatt szoronIIatta az alctnlá,kát. A lövöldö.é'fe nemsokára 
megjelenik az .cryik cső. jőr. orvost keríten.k. alu tdeiglenesen beköti az erősen 
v"rzŐt. majd a Krepueh urAdalomból .!lY réderes kocsit rendelnek ld és mel/
indulnak a 'ebesülttel St. felé. A község D -i véqén már ott il taxi. ÁtrAkjók 
a <ú,I:?, sebesültet és beszóllítják a 7-es kerékpáros lak~Anya gyengélkedő 
slobujába. Másnap megpróbálják l<ihaDgatni. Meg se mukkan, s ez a haII
~"t;\<a :-- mai1as lázzal ~ napolcig tart. A lövés il tüdejét ütötte át és elő!. a 
Nhl, lYaIlIT~re}latt jött ~i. Az" 0':"0< <zerint mé" l,ó,hnzba S0m "Óllf!~ató. 

apo .• mú \fl \e~tr. mel!<zobl: Felek. hogy a jobb Icarom is megbfnlll . Ez 
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az egész. Amikor túl volt az életveszélyen. hosszas rábeszélésre elsutlogja, 
hogy mikor átadta a rajzokat F. szds-nak. az igen megörült és monc~ta. hogy 
másnap viszi azokat a központba. Ez ndei kapóra jött és ekkor haturozta el 
a be~ürést. s ha terve sikerül. legalább nem megy \' issza üres kézzel. Cseh 
megbízó i úgyis már régen követelnek tőle valami jelentős eredményt. Másnap 
a piactéri óllomáson megleste, hogy a szds. valóban elutazik-e7 Este azután 
ismét lesben ólit, s mikor lálta . hogy a helyettes is elhagyja az irodát, kul
csaiva! könnyen bejutott a lakásba. Kis Villanylámpa fónye mellett dolgozott. 
Ugyanekkor határozta el azt is. hogy az iratokat még az éjjel visszahozza. 
hiszen a hóz üres lesz és így ezen az oldalon nem is bukik le, mert senki 
sem fedezheti fel a lopást. A határon minden nehézség nélkül Mjutott. ezt az 
ul'at múr több<zör megtette. Ott l,özvetlen a határnál lévő cseh laktanyába 
ment. megtclefonálta az "eredmény" Losoncra, ahonnan rövidesen megjelent 
egy bizottság. amelyiknek az iratokat átadta. s míg ő pihent. azok bizonyára 
lemásolták és lefényképezték. Hajnali 4 óra körül visszaadták az irattáskát. 
< mivel tervét helyeselték. ő azzal a vasúti sinelcen vis<zaindult. Nem sejt
hette. hogy I,özben a lopásra rájöttek. nzélt közölte az igazoltató jörre!. hogy 
mi járatban van. Azt hitte. hogy ha névszerint emliti a szds-t, őt tovább en
gedil" De mikor a jőr kijelentette. hogya laktanyába mennek. már látta annak 
követhzményeit, igy elszánta magát a minden áron való szöl,ésre. Nem em
lékezelt. hogya pisztolya csőre van-e töltve, azért anéllcül, hogy elővette voL 
na. a zsebében beismételt. illetve azt hitte. hogy az sikerült. Mindkét határ
vadászt le akarta lőn i. mert más módját már nem látta a menelcülésnek. Erre 
jó alkalom volt. mikor a jőr. őt előre engedte a korlát alatt való átbújásnál 
s őt a lw. tizedes követte. Nem tudja, hogy a pisztolya miért nem működött. 

* * * 
Csonka nagysol,ára felgyógyult. a hadbíróság több évre itélte. de részben 

nagyfokú nyomorébága miatt, később kicserélték. 
A pisztoly maga árulta el. hogy miért nem működött. UgyaniS csőre volt 

töltve, s mikor Csonka beismételt. a csőben lévő lövedéket a töltényvonó ki
húzta, de bizonyára a zsebe nem engedte azt kiesni a kivető nyiláson és igy 
a visszaflltó závárzat a kivető-nyilásba szorította. 

Ez volt az Isteni szerencséje a két elővigyáza~lan hv-nak, 
Az eset után a cseheknél történt több lefogásról érkezett hír. 
A rajzok valódiak. cle nem titkosal, voltak 
A hv. jőrvez. tizedes jelvényes kitüntetést kapott. Ha egy cső. jőr így 

jár el. mikor a keresett személye már kétségtelen volt. minden bizonnyal más
képp birálták volna el az illetékesek. 

Ez volt a pénzért hazáját is eladó "Csonka" szomorú históriája. 

Sznypk. 



CSENDÖRSÉGI SPORTVERSENYEK 

Lapoz::!alva a lclv~zett. de lassan vajúdó "Csendőr e1beszé[ések" c. könyv 
,é é:e i<üldött irások I,özött. olvasom "Haralyi" bajtársunk egyik visszaemlé
ezé ét. melyn,k cOme: "Vilúl'trekordolml döntögető cSl'ndőröl,". Ebben leírja. 

hogya 20-as évck elején. amil,or nemcsak a cső. iskolúkban. hanem az őrsökön 
is kellett az e[dwri felegyelőn!, rendelete érlelmében spnrtolni. s az eredmé
nyek(' l tavasztól őszig 2 heten l<int jelenleni a kerületi. ill. cső. fel. sporttiszt
nck. b·zony. egy;[, másik őpk .. h~gy eldicsekedhessen "[;aival". néha világre
!w-d e:·edmények.t jelentette', " futás. ugrás és súlylökésben. 

Én. mint k:vé. bedt sportoló. mosolyogva gondolol, vissza ezekre a jó
,,,du!otú r.aln<tásokra. l"ert persze minden kisült a "vallatásnál'" Az egyik 
lÍp!. mi'nl,é(iére pl. azt jeleni ette. hogy nem volt stopperórája. a másihól ki
ele redt. hogy nála 5 kg os, levente golyóval érték el a szenzúciós eredményt. 
, nem a ~.:25 ,össel. slb. De az 1922 - től 28 ig minden évben megrendezett J .n. 
or..:zúgos cső ség i YCIsenyeken már csak: a selejtezés után fellnakadt. valóban 
ve"enyre érettek vehettek részI. 

Érdemes megemlékezni ezekről a kedélyes, de azért a legjobb tudással ki_ 
ruUoló bajtársias összecsapásokról ~ ameh'ek azutún már a kerület dicsőségél 
is jelentették - különösen most. amikor il sport olyan jelentős propaganda 
tényezője nlinden országnak. 

Száhlender altbgy. volt az a többirányban is helyesen működő felügyelőnk, 
aki a sportnak nagy hive volt (Később SZinay altbgy. is) s azt a tes!ületünk
ben is előmozdította rendelelei"e!. veTsenyek megrendezéséveL Elve volt, hogy 
mivel a cső. is harcos katona, 1<c1J, hogy minden porcil<iija edzett legyen! "Jó 
közelharcos csak az lehet. aki jó sportoló" _ ismételgette ezt különösen iskola
szemiéinél. Természetesen ezl inkább a fialalabb generációra értette. bár a 
k~Tosabbakat is megmozgalla. rájuk is volt gondja, Ezt azzal juttatta kifeje
zesre. hogy az alietiImi versenyeken külön b írálták el és dijazták a 35 éven 
feliilieket és a fiatalabbakat. 

, !'o l~nden évben , 'olt a tavasz folyamán egy tiszti , ' í\'óverseny. A nyár de
Teb,n uszóverseny. vizbőlmenlésse/. l' taj d puska és pisztoly löverseny. Az ősz 
elejen a :2 napos atlétikai - egyéni és kerületenkinti csapat ~ verseny. Oldó
ber 6-án volt a láh-ányos "Kegydeti staféta" keresztül Budán és Pesten. csa
patanlant 20 főve/. Indulás a Vé'mezőről. cél az Üllői úti Ludovika Akadémia 
előtti hősi emlékmű. melynek lalapzatára az uto [só futó egy babérkoszorút 
helyezett beé-kezteJwr. E7en indultak fl bpesti összes nagy sportegyesületek, igy 
~ MAC; ~C. ~<. BEAC, . tb .. a honvédség. sőt vidékiek is. 32~35 csapat. 
t !deg~m],tesre roelto.: hogy a sok kiváló atlétáva[ rendelkező sportköröl, és hon
ve seg mellett a cso. csapat mind'q remekül megállta a helyét és 2 alkalommal 
4 .... egyszer 3. vo lt. A hadtestek "Kegyeleti stafétáját" úgyszólván mindenütt a 
cso. csapat nyerte meg. 

Volt egy tiszti futball csapat is. amelyiket összehozni azonban körülmé-
nyes volt és az csak 3 izben szeTepeit. Kétszer a bpesti rendőrök elle gy_ 
SZer az egri MOVE csapatával mérl,őzött. n, e 
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Az atlétikai versenyelue minden kerülel.d, ki kellett állítani egy 5-ös 
tiszti és egy 5-ös legénységi csapatot a st"féták ugrások. dobások minden ágá
ban. Az összeredmény alapján döntöllék azután el, hogy melyik kerület miben 
vilte el a p á lmá t. Az egyéni győztesek értékes liszteleldijal és oklevelet kap
taL A fiatallisztek mindegyikének legalább 1 számban kötelező volt szere
pelni, - néha kedve ellen, vagy rátermettség nélkül is. Igy akadtak azután ko-
11likus eselek. mint pl. amilwr a 400 m-es futásra a kerül et által benevezell 
B. János bt.. aki szélesebb volt mint magasabb, akkor totyogott el a tribün 
előit. mikor a többiek m"r a hűsílőn is túl voltak Vagy mikor az úszóverse
nyen a staIIhoz á llt K . C. bt .. s az "ell,észü lni" vezényszó után hátraszólt 
az indiló Csörgey őrgynak. hogy "ÖJnagy úr, ha fu[dok[om. tessék kimenteni". 
"i' Ii az. miért fuldolwlná [?" "!'vlert nem tudok úszni!" "Allj az egész! Hát 
aklwr mit kerese l te itt?" "B enevezett a kerület I" 

A versenyek minden évben más más kerü let székhelyén folytak le, min_ 
<lcnütt nagyszámú. lelkes közönség elő tt. Ez volt a rendezők versenye. 

A hadser<\Il' országos atlétikai versenyein a cső-k mindig eredményesen 
szerepeltek. ltt névszerint megem[ékszem fl fiatalon meghalt kiváló atlétánkról 
Nyiiasi Béla főtörm-rő l, valamint az ugyancsak kimagasló eredményeket eléri 
O sztopányi és Jakus cső-kről. 

A "j\lodcm pentatlon",t, a versenyek legszebb és legnehezebb számát 
í 928 ban eg)' cső. ti sz. t bl -un[, nyerte meg a honvéde!.kel szemben. 

Ezeken l<Ívül voltak lovas-versenyek és Hubertus vadászlovaglás is. 
A Bükkben és Mátrában si tanfolyamok melyeknek e,edménye a hadsereg 

siversenyeken mUlatl<ozotl meg. ahol a 20 km -es. céllövészettel kombiná[t
jáTőrvcrsenyen a cső-ség csapata 2 izben is első lettI 

Résztvellünk Ausztriában az u.n. magas,hegység sikiképzésen is. 
Mi. akkori fiatalok ma is hálásan gondolunk Száhlender altbgy.-ra. aki 

így lehetövé tette, hogy a sportolás mellett a területi 8Zétszóródottságunkban, 
- amil<or máskülönben az u .n. "alkalmazó megbeszé[ések"-től eltekintve a 
vidékiek még a kerü[etbeli bajtársa kkal is vajmi ritkán találkozhattunk, _ ha 
évente csak 1~2-szer is. így mégis együtt tölthettünk pár napot, ápolhattuk a 
bajtársi szellemet és az összetartást. 

Maradjanal, ezek meg szolgálatunk szép em[ékeinek és feledjük e[ a 
versenyeken elszenvedett vereségeke tI 

EMLÉKEZZÜNK RÉGIEKR6 L 

(Az otthon 3 nemzedéken át őrzött régi iratok újságok okmányok, levelek 
közül a nagyapám idejéből való néhány újságot visszahozott nekem a "vélet
len " , - c!l)'ebem se maradt. Nem [esz talán érdektelen abból hozni egyes 
rész[eteket.) 
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A "HONVÉD" 

Kolozsvártt megjelent 38. száma 1849. febr. 9-éről többek I,özöll a követ-
I "I t I . (EredetI' bettiszerinti szöveg. - Szerk.) h.ezo id lar amazza. . 

HIVATALOS ROVAT. 

A' rosszhirt. miszerint a' Sándor császár nevét viselő gyalog ezredből az 
ellenség Lll. 6-kán hajnafb.n 298_at, .a· lovasságból ~4-e t - .? .. három fo,:,to s 
ágyút. a leggazabb árulás következteben, melyet. ~Jnden k?rulmények Ig~
wlnak ("elfogtak" szó kimaradt. Szerk.) _ tegnapI hlvatal?s orvendet~s tudo
sitósoknál fogva könynyen relejthetni - Ugyan IS f.h . 9·ken azaz mal napon 
S zász Sebesen 8 ezer föből álló magya r sereg csatlakozik az ösz bajnokhoz 
13 e m tábornokhoz - 16 ágyuva/. 

K!apka Dandár vezér, Schlikket erősen megvert e. és Tokajt eHoglalta. 
Görgey, a' feldunai mag"ar tábor vezére. a' Bá nya városokból minden 

értékest megmentett. erejét Szepességen egyesitette _ é.' most S chlikk h á ta 
megett működik. 

Dembinszky, a' központi magyar sergek vezére relfelé huzódotl _ e szerint 
a' magyar sergek egyeslllése bizonyos - és Schlikknek b ekeritése valószinü. 

Bem tábornok felerősülve munkálatál ismét megfogja kezdeni , és az előz
ményekből itélve szerencsés eredményt várhatni. 

Kolozsvártt, február 9-kén 1849 
Az egyesült Magyar és Erdélyország 

teljhatahnu orszá{JQs biztossa. 

C s á n y i L á s z I ó m .k. 

(Ezután a honvédelmi bizottmúny rendeletét, Dembinszky relhívását, majd 
j\ lészáros Lázár hadügymini szter "Rendelet" -ét közli , majd következnek a 4 
oldalas laphan a bel és klllföldi hirek.) 

"N. Várad. rebr. 5. G r 6 r M o n t e c II c C o I i vasas ezredes. mint fo 
qoly hozatott hozzánk az estve . derék nemzetőrseregi, legelsőbb kinevezett 
nrn"gy B e s z e János felügyelete alatt. Elfogásának története röviden ez. 
A,boóth alezredes. a' Tisza mellett Poroszlóról két honvéd őrmestert. Filep 
Györgyöt és Jeremiás i'lihúlyt kiküldi a' vidékre hadd nézzenek széjjel. nem 
lálnak-é ellenséget. Ezek Gyöngyös f"lő l Knvesd felé Miskol cznak menő uton , 
előtalálnak némely szekereseket kiktől kérdik mit viszne!, 's azok dmondják. 
hogy ők bizony kenyeret szállítanak i'Ii , kolczra az ellenségnek. kérdi I, tová bbá: 
kik küldik a' kenyeret 's azok elmondják hogy azt biz a' gyöngyösi polgár
mester. A' l,ét őrmester a' velek levö öt közle!!énnyel meghatározták hogy a' 
honáruló polgármestert eHogják 's elmenlek Gyöngyösre. ott 3-400 emberre 
.. MIiIst rendelnek. mert a' magyar táhor mindjárl' megérkeZik . !'vlire a' város. 
ban nagy öröm lesz, jőnek a' mieink mondák 's a' már Feltüzött Fekete-sárga 
lobogókat leszórják, helyökbe a' nemzetit fe!tüzék. az őrmesterek pedig elmen-
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tek a' jó polgármesterhez 's elmondják neki, hogy ő az ellenséggel czimborál. 
azokn"k élelmet szállitott 's azért a' haza nevében fogolyá tesz ile Es azonnal 
vasra is veretik a' nép előtt 's a' nép eljárásokra h elyest mondott. Ekkor mond
jÚk. h ogy az Orczi kastélyban van azon ka tonatiszt, ki Gyöngyöst , me~hódi
tot la. A' Lét őrmest er oda megy 's szegzett szuronynya l bemennek s a haz~ 
fogólyának mondják ki a' his tóriai nevü ezredest. a' fegyverét elveszik 's a 
polgúrmes terrel együtt P oroszló ra viszik. E l,ét önnester már hadnagy, a' nagy 
lekin télyll gró f pedig a' haza foglya, amiből azt is megtanulhatja a' camarilla, 
hogy ~. meghóditott helyeken s incs egy pilla nat jok se b iztos. 's hogya' ma
gyar felkél övéi mellett mihelyt rést lel az ellenség megverésére." 

Ezutún leirja az Esztergom elleni támadóst. amire \ Vindisch Craetz 500 
főt renddl ki. A városi nemzetőrség azonban ell enáll , s "midőn a' sereg benyo
mul ő l, közre veszik kit levágnak. kit e lfognak ugy hogy hirmondóul sem 
mehelelt el el,(y is 's elvévén től ll k a' rel(yVert a' roglyolmt Komárom várába 
viUék. i' l ibő l csak u gyan igaz rog lenni. h ogy nem oda Buda. Sok ilyen apró 
c,<"'le paté törlénik naponta, mi kezeskedik arróL hogy ha a' n emzet almrja 
,zabadnak kell lenni. " 

-K- * * 

(f\ le(!jcgyzésünk. A 7 rőből á lló járőr merész válldlkozásá t tényként kell 
.!fogadn unk r(-mcsak mert il történteket leh ozó lap. mint irja " ... tartalm át 
leszil, a' fő h adivezérség hivatalos közl cmé nyei ... " d e mert i'·lontecu ccoli el
fog"sa ntinden részletesebb 48-49-es leirnsban is b enne van . A 2 örm. méltán 
megérdeme lt e a hadnaggyá kinevezést. mert h iszen "nagy ha lat" fogott e1ha
( úro~ásnnal( bátor kivitelével. Szerk.) 

KÖZLÉSEK. 

- Csendőr tra géd ia. (Egy a sol, közül) a KivIV. közölte egy véglegesen 
Amerikába költözöl! honritársunk eikkét az otthoni helyzetrő l és a viszontag
s<,guiról. Ebben olvastuk egy névleg meg nem nevezell cső. bt. -unk szomorú 
tragédiáját. a Id 4 lagú családjáva l Of-on élt. pár hold röldjén gazdálkodva. 
"j\ lú ltja" miatt az ÁVH állandóan zakla tta, Ez külön ösen akkor vált elvise l
hetetlenné, amikor a Tsz be kényszerítés. az e ll enl,ezők megtörése végett _ 
mind,'n bizonnyal a h a tóság á lt a l produkált - horogkeresztel, jelentek meg a 
h"zal, fa lain . Bajtársunbl napokon hresztül többször is b eidézték. va ll alták. 
Ezt idegileg már nem bírta elviselni és egy újabb idézés elölt 3 éves kislánya 
nyakút elvágta. majd felakasztotta magát. Búcsúlevele szerint már nem tudja 
elviselni o zaklatásokat és ezért a halálba menekllL de magával viszi leány
knját is. 

Micsoda elkeseredés. idegösszeomlás, de egyben mégis Telki erő kellett ah
hoz. hogy ezt a szörnyű tettél végrehajtsa. 

Temetésén több mint 3000 ember jelent m eg, mert mindenki b ecs lllte baj 
társunkut. kivéve a hatalmon l évő kisebbSéget. 
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J' tlegé":a ,égo akkordja. bOb')' a TSZCS alakítása I évvel ellolódott. 

* * * 
_ Udvanezen lap egy m6sik d,kében olvassuk hogy 1946 nyarán a mis

kolci fo~l~iz ud \'Urán al,aszlolt"" fel - mérhetel"len ldnzások után - OLAH 
Andrá' alhadnagyol. aki a 7. m;sko!ci nyom. RO. külcsoportvezelője volt. 1945-
bcn parancsra. ő is Nyugatra lelepült. ahonnan - naiv jóhiszeműséggel -
mert nem érezte magnt bűnösnek. hazament. búr józanabb bajtársai ir/yehzlel, 
lcbe$Zélni szándékáról. 

* * * 
_ Epizód. Két idös cső. bajtárs Cleveland egyik I,önyvlárában keresi a 

"".Ilemi táplálékot. Egy fialal asszonyka is azon serénykedik, de nem boldo· 
GUI. lálsz:"- bogy idegen. Beszélgetésbe kezdenek. Elmondja. hogy nemrég jött 
ide férjhez Kassáról. Kérdezgelik. hogy mi újság ott? Mesél az ottani ma. 
gyarok éleléről. majd közbeveli. hogy a város nagy problémája a cigányok 
akik ezrével lepi!, el a váro,t. s a hatóság nem tud közlük rendet teremter~ 
épp úgy. mint itt fl <zinesekkel. - "Hát bizony - mondta - kakastollasok. 
(Igy!!) kellenének oda is. mint ideI" No. ez már közelebbről érdekeIle a 
két hadfit és megkérdezték hogy ő. aki még aligha láthatott csendőrt, honnan 
,'eszi ezt a megállapitást? _ "Apám tól. aId a barátaival gyakran emlegeti őket 
és visszavárja. mert csak akkor lenne rend mind a városban. mind El falvak
ban. ha azok visszamehetnének!" 

Jóleső érzéssel nyuglázták a7. asszonyka elismerését azzal. hogy látszik. 
jó magyar ember az édesapja. de ő is maradjon meg annak itt. tartsa meg és 
terjess.ze a cső-k iránti jó véleményét és rokonszenvét. 

* * * 
- , Nem hagynak bél,én 1 A "Magyarország" c. otthoni képes hetilap 9 

f~h~ta~asban." I-I oldalon 4_-l hasábos cikkben foglalkozik a csendőrséggel 
, Tortenelem c. alatt, minden oldalon J _I fényképpel. _ Részletesen nem 
erdemes [~glalkozni "ele. mert annyi badarságot és valótlanságot süritett bele 
i'loln~; Károly; a cikkíró. így csak egyes részletekre lérünk ki. Tgy: szerinte 
l'~l "aroly kHaly 1921 -es visszaléré,i kisérletekor Horthy 5 cső. századot ve
zenyelt lu ellene. akik ágyúval lőtlék a király vonatát. 

k 
A ~ső. legénység a leslület megalalmlásal<or csak !<alapot és zubbony t 

apolt, a többit maga szerezte be": 
A :2~. as években falrogaszokon csalogatták a népet a testületbel 

'k Ak~OZg~k'bdállkokdá;!,k azért álltak jól. "mert ingyen munkára kényszerítet. 
te a ornye e le etl 

A p~rtyázó cső.k, mi~den egyes tereptárgynál 30 percet tartózkodtak. 
Beszfd a nyomozok embertelen" munkájáról és egyik ezds-ről aki "nem 

egysze~ orró kályhára ülteIle a szerencsétlen gyanusítottat". ' 
T argyalJa azután a délvidéki tiszlogatást és a deportálásokat, _ a maga 
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módja szerint _. eső. ezds-nek tünteti fel Grassy honv. vörgy-t. De általában. 
névszerint csak B-at emleget a kivégzett bajtársaink közül. 

Közli Winckelman SS tbk. vallomását. mely szerint "Csendőrök nélkül El 

deportúlásolmt nem tudtuk volna végrehajtani." 
A sok gyalázkodóst a testület fcloszlatás6ról szóló rendelettel fejezi be. 

amit az Ideiglenes Nemzeti Kormány hozott. 

* * * 
_ Ismét szerepelni fogunk _ filmen] Jancsó Miklós rendezi, aki a "Sze· 

génylegények" c. filmjével (L!29-30. E.É.) olyan "átütő sikert aratott". Az 
újab b filmjének tÖrténete, mint az egyik hazai képes újság közli. "a Fehér· 
terror idején játszódik le." Címe: "Égi bárány" lesz. 

Az eddig abból közölt egyetlen kép egy kakastollas lovast mutat, aki egy 
futó alakot követ. A közöltek után el tudjuk képzelni a tartaimát l 

* * * 
_ Évfordulók. 700 éve. 1270-ben halt meg IV. Béla magyar kiróly. Szent 

Margit atyja. aki a tatárjárás után az országot újjá építette. 
_ 400 éve születelt Pázmány Péter. !vlint jezsuita szerzetes. az ellen

reformáció kiemelkedő alakja volt. Kitünő szónok. vezető katolikus egyház
férfi. 

* * * 
_ Gratulálunk Borgóy Jánoséknak fi negyedik unokához. 

Petry Frigyeséknek az első fiúhoz, 
Becskeházy Péternek (cső. unoka) a Master Degree megszerzéséhezi 

* * .. 
_ Hozzászólás a "Szárnyparancsnokok 193B után" c. cikkhez. (LI E. É. 

34_35. sz. 7. o.) Beküldte P. F. bt.- - SokaJlja az ott leírt sznypk-i törzs dotá
lását, hiszen aszny. székhelyén legalább I. de néhol 2, sőt 3 szkpk. is volt 
(Pl. Berettyóújfalu. Marcali). sőt néhol szolg. vezető is. (pl. Szolnok. Debre
cen I) akik segítségére voltak a sznypk-nak. Ha tehát a helyettes nemcsak pa
piron volt meg, akkor a beosztott tiszt. sőt az egyik szny. imok is felesleges. 
A 20-as évek elején. alig 2 évnyi csö·ségi szolgálat után bajtársunk is 20 őrsös 
'2 járást vezetett egyedül! Se helyettese. se szny. irnoka. de meg írógépe sem 
voltl Csak egy idős járásőrmester! Ettől eltekintve. a cikkel egyetért. 

* * * 
Angliában a közelmúltban megalakult a Csendőr Családi Közösséget tá· 

mogató csoport. Bajtársaink elhatározását. a jó szándékot melegen. örömmel 
üdvözöljükl 

* * * 



A f\IUl KA TIZ PARANCSOLATA 

(Ot,60n kez kézen forog ez. oz állapotokat és a munkás -mentalHást jel-
lemzo parancs.) 

l ) A lustaság fél egészség. 
2:) Amit ma megtehet,z. megteheted holnap is. , 
- ) Az. hogy más dolgozik neked nem ok a munkara. 
~:) Amelyik akta önmagától 30 nap alatt nem intéződik eL nem érdemli 

meg. hogy foglalkozzanak vele. 
5.) Az elveszell munkakrdved ne keresd. 
6.) Aki ncm dolgozik annál nem lehet hibát találni. Igy tehát prémiu-

mot érdemel. 
7.) A munkúhoz úgy kell hozzáállni. hogy más is hozzáférjen. 
8.) A munk.hely nem kocsma. hogy egész nap benne üljünk. 
9.) Amig minket csak fizet g e t n e k. addig mi csak dolgoz g a t u n k. 
to.) A munka nemesit. de nálunk demokrácia van és nincs szükség ne-

mesekre. 

* * * 
- Szerk. üzenet. Nem rajtunk múlt. hogy a 34-45. sz. E. É.-t oly későn 

kapta meg Anglia és ArgenHna. A postát nincs módunkban sürgetni. 
G .K. bt. kérdezi. hogy ól·e az emiE1rációban "csendőr tábornok"? 
VálaS7unk. hog)' nemI De a I,érdés tisztázása végett kiegészítjük azzal. 

ho!;y c<endőr "tábornoki" rrndfol<űzat nem is volt. Ha egy cső. ezredest elő
léptettek az az egységes m.kir . tábornoki kar tagja lett _ bá r cső·ségi beosz. 
bí. , M m('gtartoltl'l ........ és rendfokozati elnevezése nem "~ábornok". hanem "m 
krr. "'''7hőrnugy'' leU. lIyen . -' sajnos ........ már egy sem él az emigráCióban. 

Felhívás. il/ctve kérelem. Ismételten érl,ezett tagdíj (3 $) és az E .É. elő
állitá,ához való hozzájárulás (2. 3. 5 $) a titkár és a szerkesztőség cím ére. Kér. 
jiik a bo.jtársakat. akik ezzel hátrMékban vannak hogy azt mie l őbb rendezzék. 
s azt egyene"n a pénztáro, eimére ~ Kunsay Gyula . 1187 Cook Ave. LAKE
WOOD. Ohio 44107 _ küldjék be. 

f\lár most felhívjuk baihírsainl, figyeimét az 1971 évi csendőrnapi müsoros 
társaS\'acsoránha. melyet elűre IAthatólag március elején fogunk megtartani. 
Erre külön meghívót is fo !,!n al, kapni. 

Lap,árta dec. 11 én éjfél. De már most jelenthctjük. hogy a szilvesz
teri estiinkön. a befutott tcIefonértesítés szerint hatalmas vendégsereg ropja a 
táncot. amit újabb sikemet, könyvelhet el a Cső. Család. 

Részletes beszámolót anól a következő számban adunk. 
Lapunk nyomása közben érkezett szomorú hír szerint január 7-én meghalt 

Londonban v. Szil."y László cső. ezredes bajtársunk. 
TestüJetünk nevében Kultsár L. cső. alez. búcsúztatta. Béke hamvaira I 

28 

Minden bajtársunlmak és olvasónknak 
boldog újévet kíván 
a szerk. bizottság. 



Hiszek egy Istenben, hiszek egy hazában, 
Hiszek egy isteni örök igazságban, 

Hiszek Magyarország feltdmadáiában! 

Amen! 


